Minutes of the meeting of the Trefeurig Community Council held in the Old School Trefeurig Tuesday 20 March

2012

Cofnodion cyfarfod o Gyngor Cymuned Trefeurig a gynhaliwyd yn Yr Hen Ysgol Trefeurig Dydd Mawrth 20
Mawrth 2012

Presennol /Present: Cyng D Sheppard (Cadeirydd) D R Morgan, R Owen, M Hughes, E Davies, T Davies, T Lewis D

Jones

Also present/hefyd yn presennol M Jenkins (cofnodydd)D Suter and also. Ceredigion County Council Project Officer

Darparwyd cyflwyniad byr gan Maria, Swyddog Prosiect Cyngor Sir Ceredigion ynglun a grantiau sydd ar gael hyd at
ddiwedd 2013 gogyfer gwelliannau o fewn cymunedau
A short presentation was received from Marian, Project Officer, Ceredigion County Council regarding grants that

are available for improving amenities within communities.
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Ymddiheuriadau/Apologies : Derbyniwyd ymddiheuriadau am absenoldeb oddiwrth/Apologies were
received from : Cyng K Walker, G Price

Datgan Buddiant personal/Rhagfarnol/Declaration of Personal Interests/Prejudicial Interests:
Cae Chwarae, Penbontrhydybeddau : D Suter, T Davies.

Cofnodion/Minutes:Penderfynwyd cadarnhau Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd ar 22Chwefror 2012 fel
cofnod cywir
Minutes of the meeting held 22 February012 were approved and found to be a correct record.

Trafodwyd yr eitemau canlynol oedd yn codi o’r cofnodion/The following matters arising were discussed
Materion yn codi /Matters arising :

Penyberth, Penrhyncoch : Derbyniwyd gwybodaeth fod Huw Davies, Cyngor Sir Ceredigion am ymweld ar
safle cyn ddiwedd Mis Mawrth 2012.

Information received that Huw Davies Ceredigion County Council will visit the site before end of March
2012

Ffordd Gogerddan Dim gwybodaeth pellach ynlgun ar ymholiad a wnaethpwyd i’r Cyngor Sir i wella’r
ffordd wrth ymyl Gogerddan.

No further information regarding the enquiry made for the possible improvement of the road between
Gogerddan and the junction

Ffordd Salem/Salem Road :Derbynniwyd gwybodaeth gan Cyng D Suter, byddai ynparhau | ymdrechu |
drefnu cyfarfod ar y safle yn ystod y mis nesa er mwyn trafod y gwaith sydd angen ei wneud ar hyd y
ffordd.

Clir D Suter has confirmed that he will endeavour to arrange a meeting on site with representatives of
Ceredigion County Council’s Highways Department in order to discuss the work that needs to be carried
out

Tanyberth : Dim gwybodaeth pellach ynglun a’r cais i gynnal a chadw’r palmant rhwng Tanyberth a’r
Eglwys. Gofynnwyd a oes modd gofyn am frwsio’r ffordd

No further information regarding the request to carry out maintenance to the kerb stones between
Tanyberth and the Church. It was requested that the sweeper
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Caban Bws/Bus Shelter: Derbynniwyd pris o £145 am ddarparu a fitio sedd newydd oddiwrth Ray Burrell.
Clerc I drefnu fod y gwaith yn cael ei wneud cyn gynted a phosib.

A price of £145 was received from Ray Burrell for replacing and fitting the seat. Accepted, and clerk to
arrange as soon as possible.

LLyn Melindwr Lake Dim gwybodaeth pellach ynglun ar cais i ail osod pyst du a gwyn wrth ymyl Llyn
melindwr. Clerc | herio

No further information received regarding the request made to Ceredigion county council to re-instate
black and white bollards near Melindwr Lake. Clerk to chase

COFNOFOD DDRAFT : LDP : The meeting was attended by Mr Phil Stone, Dolwen, Penrhyncoch who
presented the following questions in relation to the recent response to the LDP consultation.

1. Do Trefeurig CC intend to attend the hearing with regard to the LDP?

2. Do Trefeurig CC intend to still suggest that the field behind is a favoured option to include in the plan?
3. Will Trefeurig CC consult the community prior to giving a statement at the hearing?

Penderfynnwyd gofyn i Cyng R Owen baratoi cofnod swydogol ynglun ar uchod. It was resolved to ask ClIr
R Owen to prepare the official minute in this respect.

FFordd Llwynprysg Road : No further information regarding the potholes along this road, Clerk to report
to Ceredigion County Council
Dim gwybodaeth pellach ynglun ar ceudyllau arhyd y ffordd Liwynprysg

Gohebiaeth /Correspondence:

Clerk Magazine — noted

SLCC Membership — no longer required

Mark Williams — contact details

Ceredigion County Council minutes — noted

Donation — acknowledgements — noted

Ceredigion County Council — Brush Cutting grants notice — noted

Derwen Lightin — change of address

Ceredigion County Council Local Election papers — distributed and completed. Clerk to return to
Penmorfa.

Materion Ariannol/Financial Matters :
Payments/Taliadau
Dim/None

Planning/Ceisiadau Cynllunio
A120177: lwan Roberts, 4 Garnwen, Penrhyncoch. Application for erection of an extension. No objection

Adroddiadau ar gyfarfodydd gan yr aelodau’n cynreichioli’r Cyngor Cymuned./Reports on various
meetings attended by members :

Derbyniwyd adroddiad oddiwrth Cyng T Davies o gyfarfod blynyddol y Cae Chwarae
Penbontrhydybeddaul. Croesawyd rhai aelodau newydd. Gofynnwyd ir clerc drio chwilio’r bridles

Trefor Davies reported on the AGM of the Pay Field Penbontrhydbeddau committee. New members were
welcomed. Clerk to try locate the lease of the playing field.

Adroddodd Cyng R Owen ei fod wedi mynychu cyfarfod cyhoeddus Ysgol Trefeurig ac hefyd cyfarfod |
drafod yr LDP. Cllr R Owen reported that he had attended the public meeting regarding the Old School
Trefeurig together with a meeting to further discuss the LDP.

Ceisiadau am gymorth ariannol — gweler Mis Chwefror 2012
Applications for financial assistance — see February 2012



3146  Unrhyw fusnes arall/Any other Business

Cofnodion/minutes : Clir E Davies received a request that the up to date minutes are forwarded to the
Trefeurig website. Clerk to arrange.

Derbyniwyd cais gan Cyng E Davies fod cofnodion y cyngor cymuned yn cael ei arddangos ar wefan
Trefeurig. Clercidrefnu

Cyflymder/Speed : A complaint was received that local buses are travelling at excessive speed through
Penrhyncoch village. Clerk to contact Mr Mel Evans.

Derbyniwyd cwyn fod bysus lleol yn teithio ar sbid trwy’r pentref ym Mhenrhyncoch. Clerc | gyslltu a’r
perchennog Mel Evans

Damwain/Accident : Adroddodd CYng M Hughes fod damwain ddifrifol wedi digwydd tu cefn ir Eglwys
5.3.12. Honir efallai fod angen gwell golau cyhoeddus yn yr ardal. Clerc | gysylltu a’r Cyngor Sir yn gofyn
iddynt ystyried sefydlu golau ychwanegol. Gofynnwyd ir clerc hefyd | drio ffindio Impact assessment a
whnaethpwyd pan yn datblygu GLanceulan, Dolhelyg a Garnwen.

Clir M Hughes reported that a serious accident had occurred behind the Church on 5.3.12. It was
suggested that the street lighting in the area is poor. It was therefore resolved to contact the County
Council asking them to consider installing additional lighting.

Potholes/Ceudwll ; Clir T Davies reported a pothole opposite Bryntirion, Penrhyncoch. Adroddodd Cyng T
Davies Ceudwll gyferbyn a Bryntirion, Penrhyncoch.

3147  Date of next meeting/Dyddiad cyfarfod nesaf
17 April 2012 Yn Neuadd Penrhyncoch/17 Ebrill 2012 In the Village Hall Penrhyncoch

Meeting closed 8.30pm

Signed as a correct record 17.4.2012

Chairman



